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AHHOTaNMsA

B cTathe CpaBHUTE/LHO-COMIOCTABUTE/BHBINA aHa/IU3 TepeBofia (PaHI[y3CKUX CTHXOTBOPHBIX TEKCTOB Ha PYCCKHMU SI3BIK
Tpe/iCTaB/eH Ha OCHOBe C/IOTOBBLIX XapaKTepUCTHK. C MOMOILIbI0 MeTOZa IUCIIePCHOHHOT0 aHa/lv3a U CpeJJHero KBaZipaTUuHOro
OTK/IOHEeHWsI ObUTM yCTaHOBJ/IEHBI TI0KA3aTesd, XapaKTepu3yolye BapHaTUBHOCTb HWCC/IeNyeMbIX Ipu3HakoB. CpeaHuii
Me>Ky/lapHBIF UHTEePBaJI U Cpe/iHee YKCJIO CJIOTOB B CMHTAarMax ObLM paccuMTaHsbl 1o (opmysie cpepHero apugmeTtrueckoro. B
KaueCTBe Hy/IeBOM TMIIOTe3bl PACCMaTPUBAIUCh AOIYCTUMbIe TTapaMeTphl CPeHero KBa[paTUUHOro oTKIoHeHus ot 0 1o 1.

CoOTHOIIIeHHe CPeIHUX UHCeJT CJIOTOB B CTUXOTBOPHBIX CTPOKAX TOKAa3bIBaeT, UTO, KaK MPaBUJIO, B MepPeBo/jaX Ha PYyCCKU
SI3BIK 3TOT TI0Ka3aTesb TIOUTH HUKOTZA He COBIAJ@eT C aHaJOTWYHBIM ITOKa3aTesieM BO (DPaHI[y3CKMX OPWUIMHAjaX, OJHAKO
pa3HUIIA He SB/SETCS 3HAUMTETbHOM (Auama3oH cocrtaensier oT 1,1 mo0 2 B GosbiivHCTBe ciyuaeB (48%), paBHa 0 B ofiHOM
Tpouv3Be/leHHH, MaKCUMaJlbHa TakXe B O[HOM W3 Npou3BefieHuii (4,1)).

Pa3muHble BeJIMUMHBI CPETHUX MEXYJApHBIX MHTEPBAJIOB BO (hDPAHI[y3CKOM U PYCCKOM BapHaHTaX, J€MOHCTPHUPYIOIIHe
PUTMUUECKYH0 BapUaTUBHOCTh, KOMIIEHCUPYIOTCSI MAKCUMa/IbHO BO3MOYKHBIM PaBeHCTBOM KOJIMUECTBA CJIOTOB B CTUXOTBOPHBIX
CTPOKax (paHI[y3CKOr0 OpWUTrMHaza W TiepeBoJia, a TakKe BbIOOPOM TOTO CTHXOTBOPDHOTO pa3Mepa, KOTOpPBIM criocobeH
Haubosiee MoHO 0TPA3UTh PUTMUUYECKYH) KapTHUHY MEePBOMCTOUYHHUKA.

KimoueBble c10Ba: CHHTarMarvueckoe useHeHue, ¢oHeTuueckve AW GdepeHTOpbl, XapaKTePUCTUKU CTUXOTBOPHOTO
repeBo/ia, pUTMUYE CKUI YPOBEHb, CJIOTOBbIE XapaKTePUCTUKH.
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Abstract

The article presents a comparative analysis of the translation of French verses into Russian based on syllabic
characteristics. With the method of variance analysis and root-mean-square deviation, indicators of the variability of the
studied features were established. The average interstress interval and average number of syllables in the syntagmas were
calculated using the arithmetic mean formula. The allowed parameters of the root-mean-square deviation from 0 to 1 were
considered a zero hypothesis.

The ratio of the average syllables in the verse lines shows that in Russian translations this indicator almost never coincides
with that of French originals, but the difference is not significant (it varies from 1.1 to 2 in most cases (48%), being 0 in one
verse, and maximum in another (4.1)).

The different values of the average interstress intervals in the French and Russian versions, demonstrating the rhythmic
variability, are compensated by the maximum possible equality of the number of syllables in the French original and by
translation verse lines, as well as the choice of the verse size, which most fully reflects the rhythmic picture of the original.

Keywords: syntagmatic segmentation, phonetic differentiator, characteristics of a verse translation, rhythmic level,
syllabic characteristics.

BBeaenmne

SBnsisich «crieliiUUecKy OKpPAIIeHHOW pEeueBOM CHUCTEMOI», CTUX MpPEACTaB/sieT COOOM «TeCHOe eJIWHCTBO METPHUKO-
PUTMUYECKUX, WHTOHALIMOHHO-CUHTAKCHUEeCKUX W 3BYKOBBIX Hauas, W3 KOTOPBIX OMPEAESION[AM CTPYKTYPHBIM KaueCTBOM
cruxa siBsiercst putm» [6, C. 110].

PUTMHYHOCTH SIB/ITETCSI HEOTHEM/IEMOUM Y OCHOBHOM XapaKTepUCTUKON CTUXOTBOPHOU PeUH, OT/THUAIOIIell ee OT TPO3bI.

CJIOKHOCTB TIEPEBO/]a CTUXOTBOPHOTO TEKCTa C (DPAHIY3CKOTO Ha PYCCKUH SI3BIK 3aK/TFOUAeTCs B MAKCUMAaTbHO BO3MOXKHOM
COXpaHeHWU DUTMHUECKON KapTUHBI, aZileKBaTHOM BOCIIDOM3BeJE€HUM OT[e/IbHBIX PUTMHUYECKUX 3/IeMEeHTOB, HECMOTpsl Ha
3HAUMUTE/IbHOe pa3inure TIPOCOIUUeCKHUX CUCTEM ITUX SI3bIKOB.

Tor ¢axT, uTo 0OILMe XapAKTEPUCTUKU PUTMHUUECKOTO OQOPMJIEHHUS T0-Pa3HOMY TIPOSIB/ISIOTCSA B Pa3/IMUHBIX SI3bIKAX, -
CTaBUT TIepe/ MePeBOAUMKOM CTUXOTBOPHOTO TEKCTA JOCTATOUHO CJIOXKHYHO 3a/jauy: COOMIOCTH MaKCUMalbHOE COOTBETCTBHE B
3TOM I/IaHe OPUTHMHAJIFHOTO BapUaHTa U TiepeBofia.

ITocko/mbKy pUTMHUECKasi COOTHECEHHOCTb W COW3MEPHUMOCTB SIBJISTIOTCS OCHOBOIIOJIATAIOIIMMI KPUTEPUSIMUA CTHXAa, B
OT/IMYKME OT MPO3bl, B TF000M [TO3THUECKOM TPOU3BEEHUN C/IeflyeT pacCMaTpPUBaTh Kak OOI[yI0 PUTMHUECKYIO KAPTHUHY, TaK U
OT/Ie/TbHBIE COCTABJISIOIINE ee eIMHUIIBL: CTPO(BI, CTOTEI, CJIOTH, YapeHue, MeXKyIapHbLIM HHTepBaJl.

1



PHTMHKO-¢)OHETHHECKOE €JUHCTBO CTHUXOTBOPHOI'O TEKCTd OCHOBAHO Ha COOTHECEHHOCTH PUTMHUYECKUX e€eOUHHL],
COCTaBJ/IAOLIUX ,E[aHHbeI TEKCT. BBPI/ITMI/IH rnpeariosiara€T TAdKyH TCPYINIHUPOBKY PUTMHUYECKHUX 3J/IEMEHTOB, IIpU KOTOpOﬁ
COOTHeCeHbI [UIMHBI MeXYy[apHbIX HWHTEPBAJ/IOB, B CBOIO Ouyepe/b, 3aBUCALIME OT UHMC/a CJI0roB W HUX IPOTHKEHHOCTU B
CUHTarMax ¥ pUTMHUYECKHX I'pYyTIIiax.

MeTtob1 HCC/IeI0BaHUS

Beibop MeTOZOB aHamu3a CflelaH C Y4eToM CriellMGWK{A Marepuana W 3afjad MCC/Ief0BaHUS: MeTOAbI HabmoJeHws,
orucanus ¥ ¢dopManusanyu (KnaccuuKalum), CpaBHUTETBHO-COTIOCTABUTE/IBHBIN MeToA. [ MpoBepku OOBEKTUBHOCTU
pe3y/ibTaToOB TMPUMEHsIach CTaTHCTUYecKass 00paboTKa [AaHHBIX TPAHCKPUITIME (PaHIy3CKMX CTHUXOTBODHBIX TEKCTOB,
3aYUTaHHBIX HOCUTEJISIMU S3BIKa.

W3yuass s3bIKOBOM U KOHLIENTya/lbHbI CIEKTPbl peueBOil [lesITeJIbHOCTH, CTUXOBeJeHue TpUMeHsleT TOYHbIe
KBaHTHTAaTUBHbIe METO/bI, KOTOPbIe, KaK MPaBUJIO, He BBIXOJMT 3a Ipefie/ibl OCHOB BapHaLMOHHON cTaTUCTUKU. [To MHeHMIO B.
E. XoseBHUKOBa, 06€3 CTaTUCTMUYECKUX METO/IOB MCC/IEOBAHUS «COBPEMEHHOE CTHXOBEJEHHE B DAZe CJIyYaeB He MOXKET
oboirtuce» [9, C. 31].

Kak noguepkuBaet M. JI. 'acriapoB, ucciejoBatet0o HeoOX04UMO TO/b30BaThCsI CTATHCTUKOM, MOTOMY UTO «OTpeeiTh
CHCTEMYy CTHXa — 3TO 3HAUUT BbIJEJUTb CPelU CTUX0OOpasyIOIIMX TPU3HAKOB KOHCTAHTHI (00s3aTesbHbIE), JOMHUHAHTHI
(mpeobnasaroiire) u 6osiee WK MeHee CBOOOHO BapbHpYHoIHe TeHeHun» [2, C. 19].

BeigBuraemasi rurnoTesa 4yacTo OIpefiesisieTcsl Kak Hy/eBasi (OCHOBHasl), U «KPUTePUU NPOBEPKU CTaTUCTUYeCKUX TUIOTe3
CTPOATCS TakuM 00pa3oM, UToObl BePOSITHOCTh OTOpachIBaHMSI HY/IEBOM I'MIIOTe3bl He TIpeBbllllajza OIpeJie/leHHOro, 3apaHee
YCTaHOBJIEHHOTO 3HaueHUsI, KOTOPOe PaBHO U3BECTHOMY YPOBHIO 3HaUMMOCTU» [5, C. 89].

CraTrCcTHUeCcKoe HCCIe/JOBaHHe pacCMaTpUBaeT pacripefiesieHre TreHepanbHOM COBOKYITHOCTH OAHODOAHBIX OOLEKTOB
«OTHOCHTETTbHO HEKOTOpPOTrO0 KayeCTBEHHOTO W/IM KOJMYeCTBeHHOro mnpusHaka» [1, C. 41]. Amnmapar maremarnueckod
CTaTUCTUKA HeOOXOAVM TIpH OIpeZie/ieHHM TaKUX [apaMeTpoB, KaK BepPOSITHOCTb, YaCTOTHOCTh, CpefHee apU(MeTHUecKoe,
JUCTIepCHs U CpefiHee KBaJpaTUUHOe OTKIOHEeHHe.

B HacTosiIIieM ncciieJoBaHNN CPeAHUM Me)XyJapHbId HHTepBal U Cpe/iHee YMC/I0 CJIOTOB B CMHTarMax ObUTM PacCUMTaHbI
no ¢opmyne cpefHero apudMeTHUecKoro, OTpaKalolllero YpOBeHb COBOKYITHOCTM B 1leJlOM W /[AlOllero CBOJHYIO,
060011jaroIIyI0  XapaKTepUCTUKY M3yuyaeMoro IpusHaka. C TOMOLIBbI0 MeTOAa [UCIePCHOHHOIO aHalu3a M CpPeJHero
KBa/[PaTUUHOrO OTK/IOHEHHsI ObUIM YCTaHOB/IEHEI ITOKa3aTesIH, XapaKTepr3yHoLLFie BAPUAaTUBHOCTb MCC/IEAyeMBIX TPU3HAKOB.

B kauecTBe Hy/1eBOW I'UIOTe3bl paCCMaTpUBa/IUCh JOMYCTHMbIE ITapaMeTphl CPeJiHero KBaJpaTMuHOro OTK/A0HeHus ot 0 fjo

Pe3ynbTarhl U 00Cy)KAeHNEe

PuTMuueckasi opraHu3aLysi TPYMIbl TAaKOBa, UTO «IIPU NMPOYMX PaBHBIX YC/IOBUSX CJIOTM TeM KOpode, ueM Jajblie OT
yZIapeH!si OHU HaXOJSITCS, TIPU 3TOM B JI/TMHHBIX PUTMHYECKUX TPYTax (U3 maT U 6osiee CJIOTOB) JajieKue OT yAapeHHUs CIIOTH
VMIMEIOT MPUMEePHO PaBHYIO AJUTeNbHOCTH» [3, C. 225].

[nuHa CTUXOTBOPHOM CTPOKM SIB/IS€TCS CYyIL|eCTBeHHBIM (DaKTOpOM, BAUSIIOIIUM Ha PUTMHUYECKYH) OpraHHU3aljuio
CTUXOTBOPHOT'O TEKCTa, a JJIs CH//Ia0MYeCKOM CHCTeMbI CTUXOC/IOKEHHST — BXKHENIIINM.

OpHako U cwulabo-TOHMYeCKHe pasMephbl MCTBITHIBAIOT Ha cebe BIIMSIHME KOJMYECTBEHHBIX CIOTOBBIX XapaKTePUCTHK,
TIOCKOJIbKY «M3MeHeHUe [JIMHBI CTUXa MeHsIeT PUTM CTUXOTBOPEHHH, HalMCaHHBIX OJMHAKOBBIM pasmepom» [9, C. 45].

Cpegu 0cobeHHOCTel, YCUIMBAIOIUX PUTMHUECKOe CBOeoOpa3sue CTPOKH, C/ieflyeT BBIJE/MUTh KJay3y/ibl, pasHoOOpa3Hast
paccTaHOBKAa KOTOPBIX UTpaeT OIpeZie/IeHHYI0 BbIpa3UTe/IbHYIO POJIb B CTHXE.

PacrnionoykeHre My>KCKUX U >KeHCKMX KJay3y/l He MeHsieT XapakTepa CTPOK B ILIeJIOM, HO CO3/laeT caMble pa3/IMuHble UX
BapHaLuu: «My>KCKHe OKOHUaHHS /Ie/Ial0T CTUX OTPBIBUCTHIM; KeHCKHe OKOHUaHus Ooslee maBHsL...» [9, C. 50].

CrefyeT yuecTb, UTO B PyCCKOM $13bIKe «MeTp KakK MHBapHaHTHasl Mojie/lb OMHApHOM anbTepHaLMy 0co3HaeTcs Osarofaps
HaJIMUUI0 PUTMUYECKOM MHEepLMY yAapHOCTH, KOTopasi Mpyu/aeT... CJloraM CTHXa MOTeHLUaIbHO-Y/lapHblil XapaKkTep Jjake Ipu
OTCYTCTBHUU peasibHOTO yaapeHus» [4, C. 1].

CrorHasi Teopusi, yCTAHOBUBLIASCS B CBOEM TEPMHUHOJIOTHMH TIPY KIACCU(PUKALMK CH/Ia00-TOHUYECKOro CTHXa (B OT/IMUMe
OT CWUTA0MYeCKOr0 W TOHWYECKOro), TPUMEHSIeTCS B KaueCTBe METPUUeCKOW CHCTeMbl; HO [/il XapaKTePUCTHKU
CTUXOTBODHOTO PUTMA 3a PUTMHUECKYIO eJVHUIy TPHUHUMAETCS CTPOKAa, TOCKOJBKY «C/IOTH (M CTOMbI), camMu Mo cebe
B3STHIE... PUTMHUYECKU HeUTpaisHbD» [7, C. 66].

M. T'pamMoH, aHanusupys (GpaHIly3cKMe CTHXOTBODHbIe TEKCThI, yTBepXJaeT, UYTO PUTMHUYECKHl PUCYHOK B HHUX
noctostHHO MeHsieTcst [10, C. 114], T.e. puTMUYecKue TpPYIIbl He PaBHbBI MEXIy CO0OW TI0 BeIMYMHE CJIO0TOB, HO OHHU
SKBHBAJ/IEHTHBI C TOUKH 3DEHHs] PUTMa M YPABHOBELIeHHBI C JOCTaTOYHOW NPUOIM3UTeNFHOCTEIO0, UTOOBI Ha CIIYX Y/IaB/IMBaJICS
YeTKUM pUTM. PuTMHYeckoe 3HaueHHe KaX[OW TPYMIbl BBIBOAUTCS U3 CyMMbl BCeX PUTMHUECKMX 3HaueHUH KaX[Ooro U3
CJIOTOB. 3HAUMMOCTh K&KZOrO CJora C TOUKW 3pEeHUs pUTMa MOXKET ObITb 00O3HaueHa CyMMOW Tpex 3/IeMeHTOB
(TIpPOZ0/KUTEIEHOCTD, HAaNPSDKEHHOCTh M BBICOTA 3BYKOB), KOTOPBIE IIPOM3BOASAT BlleuatyieHre Ha caymarorero [10, C. 115].

CrepyeT OJUePKHYTh TaK)Ke, UTO «KPOMe C/Iyydasi ¢ npaBunoM KopHesisi, KOTopoe ueTKo COOJTF0AaeTcsi, B OHOM M TOM JKe
CJIOBe TO3T MOXKET HaCUMThIBaTh OJWH WA /iBa C/IOTa, B 3aBHCUMOCTH OT TOTO, CKOJMBKO C/IOTOB HEOOXOAUMO /s
(hopmHpoBaHUsl pUTMHUYECKOU IPYIIIHI (T.e. «9» caduc MOXKeT CUMTaThCs OTAebHbIM ciorom) [10, C. 18].

OfHUM 13 Ba)KHeMIIMX MpPUHLUMNOB Bepcudukaimu I1. Ilaccu cuuTaeT paccTaHOBKY Y[apeHUsl 4epe3 oOIpefie/leHHbIe
VHTepBaJIbl», KOT/]a «CU/IbHBIE CJIOTH» HAXO/SATCS «Ha OJUHAKOBOM PacCTOSHUM APYT OT Apyra» [12, C. 138].

«XviBasi SMOLMOHANBHOCTH TPUBOAWUT K OecropsZoyHOMYy pDHUTMY M CIIOCOOCTBYyeT Upe3MepHOMY MHCII0/Ib30BaHHIO
BBIJIe/INTeNbHBIX yZapeHuit (accents d’insistance), ycunmBasi UX MeJIOAUKY U AsurensHOCT» [11, C. 114].

I1. JleoH mpoc/eXXuBaeT, Kak MpUpozia SMOLMOHATbHOCTH BIMSIET HA PUTMHUUECKUH PUCYHOK: «TPYCThb 3aMeJyIsieT TeMIl U
YAJWHSIET CJIOTH, THEB TIPOWM3BOAMUT 00paTtHeld 3¢dekT, ynapeHWe paJoCTH TIPOM3BOAWTCS 3a CUeT [IUTeTbHOCTH,
VHTEHCHBHOCTH U HElpeJBU/IeHHOM BBICOTHI...». CjiefjoBaTe/IbHO, CYII[eCTBYeT «MHOKECTBO (POHOCTU/IMCTUYECKUX Bapyariv,
3aBUCSAIIUX OT NepepacripefesieHuss pUTMUUeCcKUx mogeneii» [11, C. 114].



B paHHOM cTaThe aHaIM3UPYROTCSl C/IOTOBble XapakTepUCTHKU (Takue Kak KOJIMUeCTBO C/IOTOB B CHHTarMe W CpefHUMN
Me>XyZlapHblil HHTepBas), BIUAIOIIe Ha PUTMAYECKYI0 CTPYKTYpPy (hpaHIy3CKMX CTUXOTBOPHBIX T€KCTOB U HX IlepeBOJOB Ha
PYCCKUI SI3bIK.

MHorve /UHTBUCTBI BbIJE/SIOT B KadeCTBe OCHOBHBIX TPH3HAKOB CH/IIa0WUeCKOro CTHUXa PaBHOCIOXKHOCTb H
KOHCTaHTHOCTb y/JapeHUl, OJHAKO OIHO3HAYHOM MO3ULMK B OTHOILIEHUU 3THX MPU3HAKOB He BBIPabOTaHO.

Tak, B ctuxotBopenuu I1. Bepnena «Ilecus 6e3 cioB» (1872) kaxkzas CTpoKa JitoOOro M3 KaTpPeHOB COZIEPXKUT 5 Wiu 6
CJIOTOB B mporopuuu 5 K 11; T. e. mpeo6iafaroiyM KOJTMYECTBOM C/IOTOB B KaXKJOM PUTMHUECKOH rpyrme, obpasyrolei
CTUXOTBOPHYIO CTpDOKY, siBisieTcst 6. B mepeBoge «IlecHu 6e3 cioB» W. DOpenbypra, a Takke B pyCCKOM BapuaHTe b.
ITacTepHaka «XaH/pa» Hab/MOAIOTCS MHBIE CJIOTOBble XapakTepucTHKU. Tak, B nepeBoge U. OpeHbypra Kaxjas CTUXOTBOPHast
CTpOKa BK/ItoyaeT B cebs mo 6 cioroB, a B mepeBoje b. IlacTepHaka 4epezyrOTCsl IIECTU- U ISITHCTIOXHBIE CTPOKM.
COOTBeTCTBEHHO, pa3/IMUHO M CpejjHee UMC/A0 CAOrOB B CHHTarMax BceX Tpex TeKCToB. Tak, ecid B OpUrMHaie HX
HacuuThiBaetcs 9,1, To B BapuanTe V. Dpenbypra — 4,6, a B nepeBojie b. ITactepHaka — 5,2.

Boobiie, B 32 puTMUUECKUX TPYTINax OPUTHHAa COAepKUTCs 97 CI0ToB, B epeBoJax Ha PYCCKUH A3bIK — 96 croroB (y 1.
Openbypra) u 88 cnoros (y b. [TacrepHaka).

ITocKOMBKY KO/TMUECTBO CJIOTOB SIBMSIETCS /IOCTATOYHO Ba)KHBIM, HO He eJUHCTBEHHO OIpeZessionmM (hakTopoM
PUTMUYECKO COOTHECEHHOCTH, JajbHellllee HCCAeJOBaHME KacaeTCs BBIUMC/IEHUS MeXYZapHbIX WHTepBAaJIOB,
JleMOHCTPHUPYIOILUX Yepe/ioBaHHe CU/IbHBIX U C/1a0bIX TAKTOB B CTHXOTBOPHBIX TEKCTax.

/11 “pleure dans mon “ceeur /

/Comme il “pleut sur la “ville.//

/Quelle est cette lan"gueur /

/Qui pé nétre mon "ceeur? // [8, C. 476]

CpeaHuil MeXKyZlapHbIii HHTepBas B opuruHase paseH 1,9.

V3 ripuBe/IeHHON HIDKe CXeMbl PyCCKOro BapuaHTta «IlecHu 6e3 cimoB» WM. 3penbypra BUAHO, 4TO BO Bcex 16 cTpokax
COfIepXXUTCS 10 6 C/IoroB U 3 cTorbl (TIpUyeM B OOMBIIMHCTBE M3 HUX yAapeHWe TMajiaeT Ha IepBblid cjor: u3 48 — B 42
cnyuasx). B 5, 8, 15 cTpokax — coueranue 2x Oe3ynapHbIX CI0ToB (TUPpUXUi) B cepenuHe cTpokd. B 9, 11, 13 crpokax —
MUPPUXUI B Havase CTPOKU.

CnefoBare/ibHO, pa3Mep [AaHHOTO CTUXOTBODEHMS] — TPEXCTOINHBINA XOpel, MpUuYeM CTUX SIBJISIETCSI PaBHOCTOITHBIM.
Karanektuka (001muii cTpoii Knay3ysn) B JaHHOM CTMXOTBOPEHHH TaKOBa, UTO BCE CTPOKH 3aKaHUYMBAIOTCS OAHUM Oe3yzapHbIM
CJIOrOM C TpeJlIeCTBYIOLIMM yIapHbIM, T.e. )KeHCKUMU OKOHUaHWSMU.

“Cepaue "THUXO0 "Tuiauet,/

“CJIOBHO “JJOXKIUK MeJKUH, /

“Yr10 ke "9TO 3HAuuT, /

"Ecnu “cepaue ‘munauet? / [8, C. 477]

CpeJHUI MeXXyZlapHbIil HHTepBasl B IaHHOM I1epeBo/ie cocTassieT 1,4.

WHas kapTuHa Habmozmaetcs: B nepeBogie b. TlacTepHaka: B TOAAB/SIONIEM OOMBIIMHCTBE CTPOK, COCTOSIIUX U3 5 WK 6
CJIOTOB, yAapeHre MajjaeT Ha 2 U 5 CJIOTH, T. e. TeKCT HallkcaH ABYXCTOIMHBIM aM(rOpaxyeM.

U B “ceppue pact paga, /

U "poxpavk c yt pa. /

Ot Kyza 6bl, / ‘TipaBo, /

Ta kas xau fpa? / [8, C. 479]

CpeHuil MeXXyJapHblii UHTepBal paBeH 1,7.

[JaHHbll GhakT CBUZETeNbCTBYeT O CYLeCTBEHHOM pa3/lIMuMM PUTMHUKO-(DOHETUUeCKUX CTPYKTYP [BYX IIepeBO/IOB.
3HaunTe/bHA W Pa3HUI|A B CPeJHEM KBa/[PaTUUHOM OTK/IOHeHuU. Tak, B nepeBogie M. OpeHOypra 1o cpaBHEHHIO C OPUTHHAIOM
cpefHee KBaJpaTMuyHOe OTK/IOHeHWe cocrtasisieT 0,4, a B nepeBoge b. Ilacrepnaka — 0,14. CnepoBarenbHO, pUTMUYeCKast
CTPYKTypa pycckoro BapuaHTa b. [TacTepHaka O/iKe K OpUrMHa/Ty, YeM aHaJIOrM4Hasi CTPYKTypa nepeeoga M. OpeHOypra.

B cruxorBopenuu I1. BepnieHa «Green» 4dc/io C0roB B CTPOKax BapbupyeTcs oT 10 fo 12, mpuueM cpefjHee YMciIo C/IOTOB
B CMHTarMax paBHseTCs IIpY 3ToM 9,5, a CpefiHNI MeKyZlapHbI MHTepBasl COCTaB/sieT 2,2.

/Voici des " fruits, // des ~“fleurs, // des ““feuilles et des ““branches, //

/Et “puis voi ci mon “cceur qui ne “bat que pour " vous. //

/Ne le déchirez “pas a'vec vos deux “mains ~blanches //

/Et qu'a vos “yeux si “beaux T'humble pré sent soit ““doux. // [8, C. 482]

B nepeBojie CTUXOTBOPeHUsI Ha PYCCKMH fI3bIK, cfienaHHOM b. IlacTepHakoM, CTUXOTBOPHBIN pa3Mep OIpefiensieTCsl TOIbKO
6rarofiaps cxeme yZapeHui, OO/IBIIIMHCTBO U3 KOTOPBIX MaziaeT Ha 2, 4, 6, 8, 10, 12 c/i0ru B CTPOKax, U3 Uero MOXKHO C/ie/1aTh
BBIBOJ] O LLIECTHCTOITHOM siMOe.

"BoT “MCThA, / ¥ 11Be Thl, / U "TIJIOA Ha BETKe CIebIH, /

U “ceppie, / B'cem OM eHbeM TIpefiaHHOE “BaM. /

He “B3mymaiite Tep 3aTh/ e TO py Koo “0Oesoi

W oka »KuTe “uecTh/ IpOC ThIM MO MM Ja paM. / [8, C. 483]

KomuecTBo cjioroB B cTpokax Bapbupyetcs oT 11 g0 13, a cpeziHee UmMC/IO CJIOTOB B CMHTarMax COCTaBiisieT 5,6 (CxeMbl
PYCCKOTO CTUXOTBODEHHSI).

MesKyfapHbIii MHTepBa/l B PyCCKOM BapuaHTe paBeH 1,4. CpefHee KBaZlpaTUYHOE OTKJIOHEHHe OT OpUIMHasa J0BOJBHO
3HAUMTEeILHO U cocTasyiseT 0,6.

OpHako creAyeT yuuThbIBaTh, YTO PUTMUYeCKass KapTHHA CTUXOTBOPHOI'O TEKCTa CJIOXKHA B L|eJIOM: KOJIMUECTBO CJIOTOB B
CTpOKax OpUTMHaa BeJVKO, U B 39 PUTMUYeCKUX Ipymrax HacuuTeiBaeTcs 133 ciora. B pycckoMm BapHaHTe MepeBOLUMKOM
HCII0/b30BaHA PUTMHUUECKasi CTPYKTypa, OTpaKaroljasl JaHHYI OCOOEHHOCThb: PYCCKMH TEKCT PUTMHUECKH HEOJHOPOZEH U
BKJTFOUaeT B cebst 150 cyioros.



B cruxorBopenun I. AnosmmHepa «Crépuscule», Kak M B TNpefblAyLIUX IPOW3Be/leHUsIX, KOIUYeCTBO CJIOTOB B
CTHXOTBOPHBIX CTPOKax (PpaHIy3CKOro OpUrMHajaa U pyccKoro nepeeojia B pefakiiuu b. JIuBIIMIla HECKO/IBKO OT/IMUAeTCs: BO
(bpaHily3cKOM BapuaHTe OHO KosiebieTcs oT 6 10 8, a B pycckoM cocrapnsieT 8 u 9. CpefiHee UMC/IO0 CJIOTOB B CUHTarMax
(bpaHI[y3CcKOro opuruHasia paBHo 8,4.

/Frd1ée par les “ombres des ‘morts/

/Sur ~T'herbe// ot le “jour s'exté “nue//

/L'arle’quine s'est mise ~“nue//

/Et dans I'é'tang “mire son “corps// [8, C. 550]

CpefHuii MeXXyZiapHblii UHTepBan coctasiseT 2,0.

B Texcre pycckoro nepeBojia CpefjHee 4MC/IO CJIOTOB B CUHTarMax HeCKOJIbKO HIDKe, 4eM B opuruHaie — 7,4. KonblieBoe 1
repeKpecTHOe YepeZloBaHHe MY)KCKUX U YKEHCKUX PU(M COOTBETCTBYeT (paHIy3CKOMY OPUTHHATY.

[IocratouHo pa3MepeHHasi pUTMUYeCKasl KapTHHA PyCCKOro BapHaHTa Cco3aeTcsl 6yarofapst UeTblpeXxCTonHoMy MOy, 3Ta
pUTMUYeCKast CTPYKTypa B [T0JIHOM Mepe OTpakaeT ONKMCaHue MACTUYEeCKOTO BUJIEHUSI.

Boobe B 51 puTMHUe KOl TPYIITIe OPUTHHAaNa COep>KUTCs 151 cior, B pyCCKOM BapuaHTe WX HacuuTthbiBaeTcs 170.

B ca’my/ rae npuBU AEHbST KAYT/

Yto6 "ZeHpb y rac/ u3HeMo ras/

Pa3’meBimchk 0ro J1a/ Ha ras/

I'nst” purest apne’kunHa B npygy/ [8, C. 551]

Cpennuii Me>KyZapHbIi UHTepBaJl B TiepeBofe cocTasseT 1,4.

CpefHee KBafIpaTUUHOE OTK/IOHEHHe [O0BOJMBHO 3HauuTenbHO — 0,4, HO B L|eJIOM pUTMMUecKas Mojelb IepeBofia
COOTBETCTBYeT OpUTMHAy.

B pUTMHYeCKOM ¥ KOMITO3WLIMOHHOM OTHOLIEHWM (PAHLY3CKUN CTUXOTBOPHBIA TEKCT BHICTPOEH TAaKUM 00pa3oM, uTo
HabstroziaeTcst MOBTOP KOHGUryparuu crpodbl. @oHeTHUeCKHe TIOBTOPHI CBS3aHBI C CO3BYUHSIMU MeXKCTUXOBBIX TDAHULI.

B ctuxotBopenuu I1. BeprieHa «Marine» (1865) ko/M4uecTBO C/I0r0B B CTPOKaXx MOUTH BCETAA OJUHAKOBO — 5. JIUIlIb B ABYX
CTHXOTBOPHBIX CTPOKAaxX COZlePXKUTCS M0 4 ciiora.

B nepeBoge xe B. BprocoBa HabmozaeTcs uepefjoBaHMe KOIMUECTBA C/IOTOB B CTPOKax — 5 U 6; IpudyeM B MEPBOM U
3aK/IFOUUTE/TbHOM KaTpeHaX C KOJbLEBOM pU(PMON CTPOKKM C OOMBIIMM KOIMYECTBOM CJOTOB HAUMHAKOT U 3aMbIKAIOT
YeTBEpPOCTHILIME, a BO BTOPOM U TPeTheM — Pacllo/IoKeHbI B cepe/jHe KaTpeHa.

CpefHee 4nC/I0 CIOrOB B CMHTAarMe OpUIMHaza cocTasisgeT 5,6. B 35 puUTMuueckux rpynmnax COAEp>XUTCS 78 C/IOroB.
CpezHuii MexXy/iapHbI HHTepBas paBeH 1,7.

/L'océ an sonore //

/Pal’pite sous 1'oeil //

/De la "lune en deuil //

/Et pal pite encore, // [8, C. 458]

B niepeBojie B. BprocoBa cpejiHee 4nc/io CJIOTOB B CUHTarMe cocraeJisieT 5,2. Obliee KOMUeCTBO C/IOTOB B TeKcTe — 89.

Oke’aH cy poBo /

“Brer r1y xoii BoT HO¥ /

Iog He moit iy HOWH, /

“BreT Bo/T HOIO "cHOBA. / [8, C. 459]

CpeHuit MeXy/IapHblii MHTEpBa/I B TiepeBo/je abCOJTFOTHO COBIA/AeT C ITUM MOKa3aTejieM B OpUrMHae U cocTasseT 1,7,
T. e. CpeJiHee KBaflpaTUUHOE OTK/IOHeHue paBHo 0.

[JaHHbIHA (QakT CBUJETeIbCTBYET O TOM, HACKOMBKO Ba)KHA [/ MOCTPOeHus obIjeli pUTMUUECKOM MOJe/IM COUeTaeMOCThb
BCeX PUTMHMUYECKUX e[VHUL], B3aMHasl KOMIIeHCALUs Pa3/IMuYHbIX (JOHETHYeCKUX CpeZcTB. Pudmyrolyecs: CTpOKH opuruHasia
Y T1epeBo/ia COOTBETCTBEHHO COpasMepHBI PYT APYTY, CO3BYYHbI B IPOM3HOLLIEHNH.

AmnanornusbiM 06pa3oM ObUTH MPOaHaTM3HUPOBAHBI MEPEBO/LI CTUXOTBOPHBIX TekcToB C. Mannapme, A. Pembo, JI. ge
Jlvnst w apyrux ¢paHIy3cKUX aBTOpOB. [Ipy COMOCTaBNeHWM CIOTOBBIX XapaKTepUCTHK B 25 ()paHIy3CKMX CTUXOTBOPHBIX
TeKcTax M 29 WX mepeBojjax Ha PYCCKWH SI3bIK ObUTM paccMoTpeHbl 3569 coroB M3 Mpon3BesieHUH Ha (paHIy3CKOM SI3BIKe,
4665 cnoroB M3 pyCCKUX TEKCTOB, UTO COCTaBUIIO Bcero 8234 cora.

CrefyeT OTMeTUTb, UTO I1€PEBO/, JOCTATOUHO aJleKBaTHO OTPa’kaeT PUTMUUECKYIO CTPYKTYPY OpUTHHala; B 0COOeHHOCTH
3TO KacaeTcs BaKHeHIIMX ToKasaresiel (KOJMuecTBO CJIOTOB B CUHTarMe, CpejHAN MeXXyJapHblii UHTepBaJ).

CooTHoI1IeHHe Cpe/IHMX YKCesT CJIOTOB B CTUXOTBOPHBIX CTPOKAaXx IOKa3bIBaeT, UTo, KaK MpaBU/Io, B TiepeBoJjax Ha PyCCKUi
S3bIK 3TOT IIOKasare/b [OYTH HUKOIZ|A He COBIaZlaeT C aHA/IOTWMYHBIM I0Kas3aresieM BO (paHL[y3CKHX OpPUIMHa/laX, OJHaKO
pasHHLa He SIBJIIeTCSl 3HAUMTEeNBbHOW (CocTap/sieT auara3oH oT 1,1 1o 2 B GonblmHCTBe ciiydaeB (48%), paHa 0 B ogHOM
TIPOM3Be/IeHNH, MaKCUMaJlbHa TakK)Ke B O[HOM W3 Mpou3BezeHmit (4,1)).

CorocTaBuTe/bHBIE BeJTMYMHBI YMCJIEHHOCTH CJIOTOB B CHHTAarMax JE€MOHCTPUPYIOT TOT ()akT, UTO pa3HHLA CJIOTOBBIX
00BEMOB CHHTAarM (paHIy3CKUX U PyCCKUX BapHAHTOB IOCTAaTOUHO BE/TUKA; OOBSCHSAETCS 3TO TEM, UTO (ppaHIly3CKas CUHTarMa
COCTOMT, KaK MpaBU/I0, U3 HECKOJIBKUX PUTMUUECKUX IPYII U 110 NIPOJO/DKUATETBHOCTH [IPEBOCXOJUT PYCCKYHO CUHTarMy.

3ak/oueHue

Pa3HuIla pUTMHUYECKUX PUCYHKOB (PPaHIy3CKHUX CTUXOTBOPHBIX TEKCTOB W MX TEPeBOZOB Ha PYCCKUM S3bIK IPAKTUYeCKU
Hen30e>KHa B CUJTy TIPUHLIUITMAIBHOTO OT/IMUMS XapaKTepOoB (hPaHITy3CKOTO U PYCCKOTO y/apeHHi, Tak Kak B PyCCKOM Haubosiee
BaKHBI JI/TUTETLHOCTh U KaueCTBO YAAPHOTO IVIaCHOTO, a BO (PpaHITy3CKOM - OCHOBHOU TOH U JJTUTETBHOCTh. OFHAKO TTPU 3TOM
CJlefiyeT OTMeTHTh, UTO pa3jIMuHble BeTMUYMHBLI CPeHUX MeXKyZlapHbIX WHTEepPBaJOB BO (H)PAHI[y3CKOM M PyCCKOM BapHUaHTaX,
ZIEMOHCTPUPYIOIIME PUTMHUUECKYIO0 BapHUATUBHOCTh, KOMIIEHCHUDYIOTCS MAaKCHMa/bHO BO3MOXKHBIM DaBEHCTBOM KOJIMUECTBA
CJIOTOB B CTUXOTBOPHBIX CTPOKax (DpaHI[y3CKOTO OpWTMHA/A U MepeBojia, a TakKe BHLIOOPOM TOTO CTUXOTBOPHOTO pa3Mepa,
KOTOpBIN criocobeH Haubosee TIOJHO OTPa3uTh PUTMUYECKYI0 KApPTUHY TEPBOMCTOYHUKA. [IpU 3TOM YUUTHIBAETCS U
COXpaHsieTcst 00U CTPOM Kiay3yil.



HccnenoBaHue pUTMUYECKUX MoJesell aHa/JU3MpyeMbIX IPOM3Be/leHUI MOATBEp)KJaeT IpeAIoNoXKeHHe O TOM, UTO B
CBSI3W CO 3HAUMTE/IbHBIMU pas/NuusIMU (POHETUUYECKUX CUCTeM (PPaHIy3CKOTO U PYCCKOTO S13bIKOB, PUTMUKO-(OHETHUeCKHue
CTPYKTYPbI (DpaHI[y3CKHX CTUXOTBOPHBIX TEKCTOB M MX IepeBOJ|OB TaK)Ke UMEIOT ompejiesieHHble oiMuusi. B Xxoze aHannsa
TIOJIy4YaeT CBOe TIOATBep)KAeHNe U Hy/eBasi TUIIOTe3a, MpeJycMaTpyrBarolas KojebaHue r1apaMeTpoB CpejHero KBaipaTUUuHOro
OTKJIOHEHMS] MeXXy[,apHbIX UHTepBanos oT 0 1o 1.

IMTokasarenu cpeAHero KBafpaTUYHOTO OTKJIOHEHHS! MEXKyJapHBIX WHTEPBaJOB IPOaHAIM3MPOBAHHBIX CTHXOTBOPHBIX
TEKCTOB pacrosiaraiotcsi B mpefenax or 0 mo 0,7, mpuueM faHHble mapameTpbl Haubonbineidi BennunHbl (0,6 — 0,7)
BCTPEYaroTCsl TOJMBKO B 6 cilyyasXx. B ocTalbHBIX pacCMOTpPEHHBIX MPOU3BEJEHUSX CpefHee KBaJpaTHUYHOE OTKJIOHEeHue He
npessbliaet 0,5, B ofHOM ci1ydae 0HO paBHO 0.

BenuuuHbl MeXXyZlapHBIX HMHTEpBajJOB CpeJHEro KBa/paTUUHOIO OTK/IOHEHHs] Hanbojiee IOMHO OTPaXKaloT CTelleHb
PUTMHUYECKOTO BapbUPOBAHUS B CTUXOTBOPHBIX TeKCTax M UX IepeBojaX, M03BOJIsIsE KOHCTaTUPOBATh CTeleHb a/|eKBaTHOCTH
PUTMHUYECKHUX KapTUH OPUTHHAIbHBIX U [IepeBOJHbIX BapHaHTOB.

[TpousBefieHHOe WCC/Ie/IOBaHME II0Ka3aa0, UYTO PHUTMOOOpA3yIoliye XapaKTepUCTHKHA KOMITO3WLMOHHOTO —ILIaHa
(hpaHLy3CKUX OPUTMHAJIOB U VX TIepeBOZIOB Ha PYCCKUH S3bIK B OOJBIIMHCTBE CTyyaeB TOX/ECTBEHHBI APYT ApyTy. MI3MeHeHHe
cTpoduyecKoit GopMbI, KOMUUECTBA CTUXOTBOPHBIX CTPOK HAb/IIOJaeTcst KpakiHe pefiko. B CBSI3U C 3TUM C/IOTOBBIE TOKa3aTenn
CTUXOTBOPHBIX TEKCTOB M CTPOK BO (hpaHLy3CKUX OpPUTHMHA/IaX U MepeBojiaXx Ha PYCCKUH SI3BIK JeMOHCTPHUPYIOT, KaK IPaBUJIo,
He3HauuTe/bHYI0 pa3HHLly B oObeMe.
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